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10. So long as any Signatory, or group of Sig-
natories, whose share of the total amount of
capital subscriptions provided in Annex A is
more than 2.8 per cent, has not deposited.its in-
strument or their instruments of ratification,
approval or acceptance, there shall be no elec-
tion for one Director in respect of each such
Signatory or group of Signatories. The Gov-
ernor or Governors representing such a Signa-
tory or group of Signatories shall elect a Direc-
tor in respect of each Signatory or group of Sig-
natories, immediately after the Signatory
becomes a member or the group of Signatories
become members. Such Director shall be
deemed to have been elected by the Board of
Governors at its inaugural meeting, in accord-
ance with paragraph 3 of Article 26 of this
Agreement, if he or she is elected during the
period in which the first Board of Directors
shall hold office. '

Section B (ii) — Election of Directors by Gov-
_ernors representing those countries listed in
Annex A as other European countries (herein-
after referred to as Section B (ii) Governors).

1. The provisidns set out below in this Sec-
tion shall apply exclusively to this Section.

2. Candidates for the office of Director shall
be nominated by Section B (ii) Governors, pro-
vided that a Governor may nominate only one
person. The election of Directors shall be by
ballot of Section B (ii) Governors.

3. Each Governor eligible to vote shall cast
for one person all of the votes to which the
member appointing him or her is entitled under
paragraphs 1 and 2 of Article 29 of this Agree-
ment.

4. Subject to paragraph 10 of this Section, the
4 persons receiving the highest number of votes
shall be Directors, except that no person who
receives less than 20.5 per cent of the votes
which can be cast (eligible votes) in Section B
(ii) shall be considered elected.

10. S4 lenge en signatar eller gruppe af sig-
natarer, hvis andel af de samlede kapitalind-
skud som anfert i bilag A, overstiger 2,8 pct., ik~
ke har deponeret sit eller sine ratifikations-,
godkendelses- eller acceptdokumenter, foreta-
ges der ikke noget valg af et bestyrelsesmedlem
for en sddan signatar eller gruppe af signatarer.
Det reprasentantskabsmedlem, eller de repree-
sentantskabsmedlemmer, der reprasenterer en
sadan signatar eller gruppe af signatarer veelger-
et bestyrelsesmedlem for hver signatar eller
gruppe af signatarer, umiddelbart efter at sig-
nataren eller gruppen af signatarer er blevet
medlemmer. Et sidant bestyrelsesmedlem an-
ses for at vaere blevet valgt af repraesentantska-
bet ved dets abningsmede i overensstemmelse
med artikel 26, stk. 3, i denne overenskomst,
dersom han eller hun veelges i den periode,
hvor den forste bestyrelse er tradt i funktion.

Sektion B (ii): Valg af bestyrelsesmedlemmer
foretaget af reprasentantskabsmedlemmer fra
de lande, de er anfert i denne overenskomst
som andre europaiske lande (i det folgende be-
navnt representantskabsmedlemmer i sektion

B (ii).

1. Nedenstiende bestemmelser i denne sek-
tion gelder udelukkende for denne sektion.

2. Kandidater til posten som bestyrelsesmed-
lem udnzvnes af representantskabsmedlem-
merne i sektion B (ii), dog séledes at et reprae-
sentantskabsmedlem kun kan udnavne én per-

_son. Valg af bestyrelsesmedlemmerne sker ved

en afstemning med deltagelse af repraesentant-
skabsmedlemmerne i sektion B (ii).

3. Hvert stemmeberettiget representant-
skabsmedlem skal afgive alle de stemmer, som
det medlem, der har udneevnt ham eller hende,
er berettiget til i henhold til artikel 29, stk. 1 og
2, i denne overenskomst, pd én person.

4. Med forbehold af stk. 10 skal de 4 perso-
ner, der far det storste antal stemmer, vare be-
styrelsesmedlemmer, dog séledes, at ingen per-
son, som har fiet mindre end 20,5 pct. af det
samlede antal stemmer, der kan afgives i sek-
tion B (ii), skal anses for at vare valgt.



